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PŘÍLOHA  

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. […] 

ze dne […], 

kterým se mění příloha IX (Finanční služby) Dohody o EHP 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a 

zejména na článek 98 této dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014 ze dne 23. července 2014 

o zlepšení vypořádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrálních 

depozitářích cenných papírů a o změně směrnic 98/26/ES a 2014/65/EU a nařízení 

(EU) č. 236/20121 bylo začleněno do Dohody o EHP rozhodnutím Smíšeného 

výboru EHP č. 18/2019 ze dne 8. února 20192 a je uvedeno v bodě 31bf přílohy IX 

Dohody o EHP. 

(2) Podmínky pro poskytování služeb v Evropském hospodářském prostoru centrálními 

depozitáři cenných papírů usazenými ve třetí zemi se řídí článkem 25 nařízení (EU) 

č. 909/2014. 

(3) Úpravou písmene c) v bodě 31bf přílohy IX Dohody o EHP se Lichtenštejnsku 

uděluje odchylka, která umožňuje centrálním depozitářům cenných papírů ze třetích 

zemí, kteří již poskytují služby uvedené v čl. 25 odst. 2 nařízení (EU) č. 909/2014 

finančním zprostředkovatelům v Lichtenštejnsku nebo si již zřídili pobočku v 

Lichtenštejnsku, nadále poskytovat tyto služby po dobu až pěti let ode dne vstupu 

rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 18/2019 ze dne 8. února 2019 v platnost.  

(4) Úprava písmene c) by proto měla být změněna tak, aby centrálním depozitářům 

cenných papírů ze třetích zemí, kteří již poskytují služby uvedené v čl. 25 odst. 2 

finančním zprostředkovatelům v Lichtenštejnsku nebo si již zřídili pobočku v 

Lichtenštejnsku, bylo umožněno pokračovat v poskytování těchto služeb po dobu 

nepřesahující sedm let ode dne vstupu tohoto rozhodnutí v platnost. Pokud však 

během uvedeného období dojde ke změně článků 25 nebo 69 nařízení (EU) 

č. 909/2014, měla by být úprava písmene c) odpovídajícím způsobem přezkoumána. 

(5) Příloha IX Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Znění úpravy písmene c) v bodě 31bf přílohy IX Dohody o EHP se nahrazuje tímto:  

                                                 
1 Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 1.  
2 Úř. věst. L 60, 28.2.2019, s. 31. 
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„Lichtenštejnsko může umožnit centrálním depozitářům cenných papírů ze třetích zemí, kteří 

již poskytují služby uvedené v čl. 25 odst. 2 finančním zprostředkovatelům v Lichtenštejnsku 

nebo si již zřídili pobočku v Lichtenštejnsku, aby nadále pokračovali v poskytování služeb 

uvedených v čl. 25 odst. 2 po dobu, která nepřekročí sedm let od dne vstupu rozhodnutí 

Smíšeného výboru EHP č. …/… ze dne [toto rozhodnutí] v platnost“. 

Článek 2 

Smluvní strany přezkoumají úpravu písmene c) v bodě 31bf přílohy IX při zapracování 

jakéhokoli aktu, který mění nebo nahrazuje článek 25 nebo článek 69 nařízení (EU) 

č. 909/2014, do Dohody o EHP. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem […] za předpokladu, že byla učiněna veškerá 

oznámení podle čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP∗. 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské 

unie. 

V Bruselu dne 

 Za Smíšený výbor EHP 

 předseda/předsedkyně 

 […] 
 

 

 tajemníci 

 Smíšeného výboru EHP 

 […] 

 

                                                 
∗ [Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.] [Byly oznámeny ústavní požadavky.] 
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